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Аннотация. Статья посвящена изучению интертекстуальности в современной немецкоязычной 
сатирической литературе. Предметом исследования являются аллюзии в художественном тек-
сте Марка-Уве Клинга «Страна Качества». Даны определения понятий «сатира» и «аллюзия». 
Проведен стилистический анализ аллюзивных отсылок, выявлены их тематические виды и ос-
новные функции в сатирическом тексте.
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В современной лингвистике и стилистике  
текста интертекстуальность и, в частности, 
аллюзия являются эффективными инстру­

ментами художественной выразительности. В са­
тирических произведениях они служат не только 
для содержательного обогащения художествен­
ного текста, но и в жанре антиутопии для острой  
социальной и культурной критики. Прежде чем 
охарактеризовать функционирование аллю­
зий в антиутопическом немецкоязычном романе 
Марка-Уве Клинга «Страна Качества» (2017), не­
обходимо дать определения понятиям «сатира» 
и «аллюзия».�

Ю. Б. Борев определяет сатиру как форму ко­
мического, которая начисто отрицает явление, 
раскрывая его полное несоответствие высоким 
эстетическим идеалам [1, с. 59]. Автор-сатирик 
стремится донести до читателей всю неправиль­
ность описываемых событий, призывает не про­
сто изменить их в лучшую сторону, а полностью 
искоренить.

А. Б. Цыренова рассматривает интертексту­
альность как явление, обеспечивающее смысловой 
диалог между художественными текстами. В этом 
процессе читатель становится активным интер­
претатором текста с опорой на свой жизненный 
и культурный опыт. Одной из конкретных форм 
интертекстуальности является аллюзия, т. е. за­
имствование определенных элементов из друго­
го текста, которое отсылает к оригиналу и слу­
жит опознавательным знаком для определенных 
характеристик [4]. Н. Г. Владимирова отмечает, 
что аллюзии переносят фокус внимания читате­
ля с повествования на осмысление глубоких нрав­
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ственных и философских проблем. Следовательно, 
они переводят восприятие текста на уровень цен­
ностного осмысления [2].

Объектом настоящего исследования послу­
жила антиутопия современного немецкого автора 
Марка-Уве Клинга «Страна Качества», содержа­
ние которой имеет, на наш взгляд, острый сатири­
ческий, местами саркастический характер. Надо 
заметить, что жанр антиутопии, несмотря на на­
личие ряда работ [3], остается недостаточно изу­
ченным вопросом, особенно на материале немец­
коязычной литературы, что свидетельствует об 
актуальности предпринятого исследования. Про­
изведение М.-У. Клинга также прежде не рассмат­
ривалось с научных позиций. Предметом нашего 
исследования становятся отсылки автора в тексте 
романа к феноменам мировой культуры.

Проведенный контекстуальный и стилисти­
ческий анализ позволил нам выделить три тема­
тических вида аллюзий в романе:

1. Аллюзии, разоблачающие культурную 
цензуру. Клинг показывает, как в обществе по­
требления классические произведения подвер­
гаются алгоритмической редактуре, чтобы соот­
ветствовать госзаказу на позитивный контент. 
Упоминание Madame Bovary, die zu ihrem Mann 
zurückkehrt [5, s. 55] радикально искажает финал 
романа Г. Флобера «Госпожа Бовари», где героиня 
кончает жизнь самоубийством. Аналогично про­
исходит в измененной версии «Игры престолов», 
где никто из персонажей не умер, а просто пере­
жил экзистенциальный кризис: keine einzige Figur 
gestorben ist. Die haben eine Sinnkrise bekommen 
und sind ausgewandert [5, s. 54]. Этот же прием  
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использован в рекламе книг, где названия клас­
сических романов изменены на более позитив­
ные: Schöne neue Welt О. Хаксли стало Schönste 
neue Welt; Hundert Jahre Einsamkeit Г. Марке­
са изменилось на Hundert Jahre Zweisamkeit; 
Krieg und Frieden Л. Н. Толстого превратилось  
в Frieden [5, s. 81].

2. Исторические аллюзии и сатира на реп-
резентацию прошлого. Наиболее провокационной 
аллюзией является мюзикл Hitler! — Das Musical 
с подзаголовком Die Geschichte von Ado und Eva 
[5, s. 25]. Проводя историческую параллель между 
Адольфом Гитлером и Евой Браун и библейскими 
Адамом и Евой, Клинг подвергает сатирическому 
осмеиванию возможность превращения трагичес­
кого исторического периода в развлекательный 
продукт. Абсурд усугубляется, когда андроид-би­
летер использует приветствие Sieg Heil! [5, s. 27] 
как «исторически точный жест», что создает шо­
кирующий юмор и высмеивает непонимание мо­
рального контекста истории его пользователем, по 
всей видимости, оторванным от нее.

3. Аллюзии на критику технократии и по-
тери контроля. Фраза робота Ich komme wieder! 
[5, s. 56] является отсылкой на культовую фразу I’ll 
be back из фильма «Терминатор». Однако у Клинга 
она встраивается в бытовой контекст, создавая ко­
мический эффект, напоминающий о потенциаль­
ной опасности вышедших из-под контроля техно­
логий. Более сложной является аллюзия на балладу 
Гете Der Zauberlehrling, скрытая в названии робо­
та, который учится, наблюдая: Bei dem sogenannten 
»Zauberlehrling« handelt es sich um einen Androiden, 
der lernt, indem erMenschen bei Arbeiten zuschaut [5, 
s. 42]. Эта отсылка содержит философскую рефлек­

сию о последствиях автоматизации. Как и в ориги­
нальной балладе, где ученик теряет контроль над 
силами, современное общество рискует оказаться 
заложником собственных технологий.

Статистический анализ позволяет сделать 
важные выводы о стратегии Клинга как сатирика.  
Преобладание тем культурной цензуры (55 %) ука­
зывает на то, что для автора именно упрощение 
и коммерциализация культуры представляет на­
ибольшую опасность в технологическом обще­
стве. При этом равное распределение между техно­
кратическими и историческими аллюзиями (22 %) 
демонстрирует взаимосвязь между искажением ис­
торической памяти и технологической зависимо­
стью. Количественные показатели доказывают, 
что сатира Клинга направлена не столько против 
технологий, сколько против их использования для 
манипуляции культурным кодом и сознанием, что 
составляет суть его критики современного техно­
кратического общества.

Подводя итоги, отметим, что интертекстуаль­
ные аллюзии играют ключевую роль в сатиричес­
ком романе Марка-Уве Клинга. Аллюзии позволя­
ют автору не просто высмеивать, но и проводить 
сложные параллели между вымышленным миром 
«Страны Качества» и реальными культурными, ис­
торическими и технологическими процессами. Кро­
ме того, они реализуют три ключевые функции: ког­
нитивную, критическую и ироническую. Именно 
это сочетание формирует уникальный идиостиль 
автора, выстраивая сложную систему культурных 
отсылок. Подобное наполнение текста не только 
обогащает его художественно, но и обостряет са­
тирический эффект, что побуждает читателя к кри­
тической оценке современных тенденций.
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